Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 3
HZAIAZ I’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Jerusalem's failed leadership and proud display collapse under judgment. Isaiah 3 moves from announced deprivation into civic collapse and then
into a focused indictment of Jerusalem's social and symbolic pride. The
chapter begins with the Lord removing every visible support of public life:
food, water, warriors, judges, prophets, and skilled advisers. That loss
produces a grotesque inversion of order in which children rule, the base
insult the honored, and no one is willing to take responsibility for the
city's ruin. From verse 8 onward the oracle becomes an explicit lawsuit,
insisting that Jerusalem's speech and conduct rebel openly against the
Lord and that its rulers have consumed the vineyard while crushing the

poor. The closing section turns to the daughters of Zion, whose studied



hauteur and ornamental splendor become a sign of the same diseased
society; the Septuagint lingers over luxury vocabulary before reversing it
all into dust, rope, baldness, sackcloth, bereavement, and abasement.
Several catalog terms in verses 18-23 are distinctly Septuagintal and
deserve to be read as the Greek text's own portrait of elite display rather

than as a simple mirror of the Masoretic inventory.

Discourse structure of the chapter

A-3:1-3 The Lord removes Jerusalem's human and material supports
The Master, the Lord of hosts, strips Judah and Jerusalem of food, water, warriors, judges, prophets, elders, and every skilled public figure on whom civic stability
depends.

B 3:4-7 Leaderless society collapses into humiliation

Immature rulers and mockers take charge, social bonds turn violent, and even a relative with a cloak refuses the desperate summons to become leader over the

ruin.

C - 3:8-15 Jerusalem's guilt brings the Lord into courtroom judgment

Because Judah openly rebels in speech and conduct, the Lord rises to judge the people, especially the rulers who have burned the vineyard and despoiled the

poor.
D - 3:16-17 The haughty daughters of Zion are exposed and humbled
The women whose bearing advertises Zion's pride are singled out as embodiments of the city's arrogance, and the Lord answers their display with public
humiliation.
E-3:18-26 Luxury turns into mourning and desolation

A long inventory of adornments is reversed item by item until fragrance becomes dust, beauty becomes baldness and sackcloth, beloved sons fall by the sword,
and the city sinks to the ground in lament.



1 1600 O 0 deomdTNG KUPLOG cafawd apeAel amo thi¢ lovdaiag kol Gro Iepovoainu ioxovta Kal
ioxvovoav ioxLV dptov Kal ioxvv Udatog

For look, the Master, the Lord Sabaoth, will remove from Judea and from Jerusalem the strong man
and the strong woman, the whole strength of bread and the whole strength of water.

Announcement @ ASYNDETON

The oracle opens with an emphatic divine action. The Lord removes both persons and provisions,

presenting judgment as the withdrawal of everything a city relies on to stand.

™ -~ - -~

b \ \ [ 4 7
idov o 0 deomoTng
behold now / indeed the Master
11800 X - 81 RA NSM - 6 N1M NSM - deondtng
interjection drawing attention to what follows nominal element functioning within the clause or article marking the following noun phrase nominative substantive functioning within the
R el Frrtirecofymret ) hrase 5 .- . clause
1do0: interjection rendered 'behold'; it P 0: Greek definite article; marks the
draws attention to the prophetic assertion 31: rendered 'now / indeed' here; a following noun phrase as definite and deométng: rendered 'Master' here; a
that follows. nominal form used in the indeterminate helps signal its case, number, and gender. nominal form used in the nominative
case within Isaiah's prophetic oracle. within Isaiah's prophetic oracle.
U4 7 ~ b4 \
KUP10G GO(BO((O@ a(PEAEl 1o
LORD Sabaoth shall remove from
N2 NSM - k0p1og N G - cafawb VF2 FAI3S - aipéw + amo P 4nd
nominative substantive functioning within the nominal element functioning within the clause or main verbal form carrying the action or assertion preposition governing the following phrase
] h the cl o o q
clause pharase i &nd: preposition rendered 'from'; it
kUp1og: rendered 'LORD' here; a nominal caPawb: transliterated proper name, aipéw + amo: verbal form rendered 'shall governs its complement and marks relation
form used in the nominative within Isaiah's 'Sabaoth'; the Septuagint preserves the remove'; in this context it advances or such as direction, source, location, or
prophetic oracle. place or title name in Greek dress within qualifies the action within Isaiah's reference.

Isaiah's oracle. prophetic oracle.



TG Iovdaiag Kal &mod
the Judea and from
RA GSF -0 N1A GSF - Tovdaia C - Kal P-ané

article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase conjunction linking words, phrases, or clauses preposition governing the following phrase

0: Greek definite article; marks the Iovdaiag: transliterated proper name, Kkai: conjunction rendered 'and'; it links and: preposition rendered 'from'; it

'Judea'; the Septuagint preserves the place words, phrases, or clauses within the governs its complement and marks relation

or title name in Greek dress within Isaiah's

following noun phrase as definite and

helps signal its case, number, and gender. movement of Isaiah's oracle. such as direction, source, location, or

oracle. reference.

f 1 7 7 1 \ 10 7 7
IEpOUGO()\Y]p LOXLVOVTX Kol oxyvovoav
Jerusalem mighty and strong woman
N GSF - TepovcaAfu V1 nanacp iox0w C-kal V1 manace ioxvw

participle supplementing the clause with
adjectival or adverbial force

participle supplementing the clause with conjunction linking words, phrases, or clauses

adjectival or adverbial force

nominal element functioning within the clause or

hrase B e forreyeti o T
P Kal: conjunction rendered 'and'; it links

IepovoaAny: transliterated proper name,
'Jerusalem'; the Septuagint preserves the
place or title name in Greek dress within
Isaiah's oracle.

ioxVw: verbal form rendered 'mighty'; in
this context it advances or qualifies the
action within Isaiah's prophetic oracle.

words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

ioxVw: verbal form rendered 'strong
woman'; in this context it advances or
qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

ioY OV aptov Kol ioxXOV
strength bread and strength
A3U ASN - {ox0g N2 GSM - ptog C-kai A3U ASN - iox0g

accusative element functioning as object or goal genitive dependent within the phrase conjunction linking words, phrases, or clauses accusative element functioning as object or goal

ioxVg: rendered 'strength' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

&ptog: rendered 'bread' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

ioxVg: rendered 'strength' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

vdatog

water

N3T GSN - §8wp

genitive dependent within the phrase

Udwp: rendered 'water' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.



2 ylyavta Kol iox0ovTa Kol dvOpwtov TOAEUIOTHV Kal SIKAGTHV KAl TTPOPHTNV KAl GTOXAOTHV KAl
npeaPutepov
He will remove giant and mighty man, warrior and judge, prophet and diviner, and elder,

Elaboration | ASYNDETON

The first support-list expands from food and water to public offices and figures of strength. Military,

judicial, prophetic, and traditional sources of authority are all included in the loss.

”~ ™ - - ~

ylyavia Kol ioxvovta Kol

giant and mighty and

N3 ASM - yiyog C-kai V1 nanany iox0w C-kai

accusative element functioning as object or goal conjunction linking words, phrases, or clauses participle supplementing the clause with conjunction linking words, phrases, or clauses

adjectival or adverbial force

yiyag: rendered 'giant' here; a nominal kai: conjunction rendered 'and'; it links kai: conjunction rendered 'and'; it links
form used in the accusative within Isaiah's words, phrases, or clauses within the ioxVw: verbal form rendered 'mighty'; in words, phrases, or clauses within the
prophetic oracle. movement of Isaiah's oracle. this context it advances or qualifies the movement of Isaiah's oracle.
action within Isaiah's prophetic oracle.

v \ \ \

avo pPwWTIOV 1'[0)\8}110"5]’]\7 K1l 81K(X0"CI’]V

man TOAEUIOTAG and judge

N2 ASM - &v6pwmog N1 ASM * TOAEULOTAG C - kai N1M ASM * S1KaoTHG

accusative element functioning as object or goal accusative element functioning as object or goal conjunction linking words, phrases, or clauses accusative element functioning as object or goal
dvOpwmnog: rendered 'man' here; a nominal noAeuiothg: rendered 'moAepiotrg here; a Katl: conjunction rendered 'and'; it links dikaotr|g: rendered 'judge' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's nominal form used in the accusative within words, phrases, or clauses within the form used in the accusative within Isaiah's

prophetic oracle. Isaiah's prophetic oracle. movement of Isaiah's oracle. prophetic oracle.



\

Kol

and

C-kal

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

™

P

TPoOPNTNV

prophet

N1M ASM - tpo@nTNg

accusative element functioning as object or goal

npoentng: rendered 'prophet' here; a

nominal form used in the accusative within

Isaiah's prophetic oracle.

\

Kol

and

C-kal

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

™

P

npesPutepov

elder

N2 ASM - tpeaPitepog

accusative element functioning as object or goal

npeaPutepog: rendered 'elder' here; a

nominal form used in the accusative within

Isaiah's prophetic oracle.

Kal

and

C-kal

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

™

P

GTOXAGTHV

diviner

N1M ASM - 6ToXa6TAG

accusative element functioning as object or goal

otoxaothg: rendered 'diviner' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

KAl TEVTNKOVTAPXOV KAl BAUUAGTOV GOUPOVAOV KAl GOPOV APXITEKTOVA KAl GUVETOV AKPOATNV

captain of fifty and wonderful counselor, wise architect and intelligent listener.

Elaboration | ASYNDETON

The catalogue continues with more specialized roles. The Greek text's inclusion of the architect and

discerning hearer sharpens the sense that practical wisdom itself is being taken away.

\

K1l

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Katl: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

T(SV‘EI]K(’)V‘E(XPXOV
captain of fifty

N2 ASN - TEVINKOVTAPXOG

accusative element functioning as object or goal

nevtnkovtdpxog: rendered 'captain of fifty'
here; a nominal form used in the accusative
within Isaiah's prophetic oracle.

Kol

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kal: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

favuactov

wonderful

A1 ASM - Bavpaotdg

accusative element functioning as object or goal

Bavpaotdg: rendered 'wonderful' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.



”~ ™ S

cOuPovAov Kol GOQPOV ApPXITEKTOVX

counselor and wise architect

N2 ASM - 60ppovAog C - xai A1 ASM - 604G N3N ASM - Gpx1TEKTWV

accusative element functioning as object or goal conjunction linking words, phrases, or clauses accusative element functioning as object or goal accusative element functioning as object or goal
oUuPovAog: rendered 'counselor' here; a kai: conjunction rendered 'and'; it links c0@d¢: rendered 'wise' here; a nominal apxitéktwv: rendered 'architect' here; a
nominal form used in the accusative within words, phrases, or clauses within the form used in the accusative within Isaiah's nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle. movement of Isaiah's oracle. prophetic oracle. Isaiah's prophetic oracle.

\ 1 pd 4

KOl OUVETOV aKpPpOATIV

and intelligent listener

C - kai A1 ASM - cuvetdg N1M ASM - Gkpoatig

conjunction linking words, phrases, or clauses accusative element functioning as object or goal accusative element functioning as object or goal
Kai: conjunction rendered 'and'; it links ouvetdg: rendered 'intelligent' here; a akpoartrig: rendered 'listener' here; a
words, phrases, or clauses within the nominal form used in the accusative within nominal form used in the accusative within
movement of Isaiah's oracle. Isaiah's prophetic oracle. Isaiah's prophetic oracle.

4 Kal €MoTNoW VEAVIGKOUG APXOVTAC AVTOV KAl EUTATKTAL KUPLEVGOVGLY AUTGOV

And I will set young men as their rulers, and mockers shall have dominion over them.

Result | ASYNDETON

Once stable leaders are removed, rule passes to the immature and the frivolous. Governance itself
becomes an instrument of humiliation.

\ 2 4 7 v
K1l EMOTIOW VEAVIOKOULG apxXovtag
and I will set young men ruler / chief
C - kai VF FAILS - {otnut + €mt N2 APM - veaviokog N3 APM - dpxwv
conjunction linking words, phrases, or clauses main verbal form carrying the action or assertion accusative element functioning as object or goal accusative element functioning as object or goal
; S e of the clause , B '
Katl: conjunction rendered 'and'; it links f veaviokog: rendered 'young men' here; a &pxwv: rendered 'ruler / chief' here; a
words, phrases, or clauses within the fotnut + émi: verbal form rendered 'T will nominal form used in the accusative within nominal form used in the accusative within
movement of [saiah's oracle. set'; in this context it advances or qualifies Isaiah's prophetic oracle. Isaiah's prophetic oracle.

the action within Isaiah's prophetic oracle.



=

aUTOV

their

RD GPM - avtdg

genitive dependent within the phrase

a0té¢: rendered 'their' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

aUTOV

their

RD GPM - a0tdg

genitive dependent within the phrase

a0toc: rendered 'their' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

Kal

and

C - xai

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

naidiov mpog Tov mpeaPUTnV O ATIHOG TTPOG TOV EVTIUOV

EUMATKTOL
mockers

N1M NPM - éunaiktng

nominative substantive functioning within the
clause

gunaiktng: rendered 'mockers' here; a
nominal form used in the nominative
within Isaiah's prophetic oracle.

And the people shall fall together, man against man and a man against his neighbor; the child will

strike against the elder, the dishonored against the honored.

Result | ASYNDETON

Social disintegration follows political collapse. Ordinary bonds of age, respect, and neighborliness are

inverted into pressure and aggression.

KUPLEUGOUGLY
rule

VF FAI3P - kuplebw

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

kupievw: verbal form rendered 'rule'; in
this context it advances or qualifies the
action within Isaiah's prophetic oracle.

Kal oLUTESETTAL O AaOG GvOpwToC TPOG dvBpwIoV Kal AvOpwmog Tpo¢ TOV TANciov avtod mpookOPEL TO



- ™ )

\

Kal GUUTECETTAL 0 Aadg

and shall fall together the people
C - kai VF FMI3S - niintw + cuv RA NSM - 6 N2 NSM - Aa6g
conjunction linking words, phrases, or clauses main verbal form carrying the action or assertion article marking the following noun phrase nominative substantive functioning within the
. - T of the clause 5 - . clause
Kkai: conjunction rendered 'and'; it links f O: Greek definite article; marks the
words, phrases, or clauses within the mintw + ovv: verbal form rendered 'shall following noun phrase as definite and Aadg: rendered 'people' here; a nominal
movement of Isaiah's oracle. fall together'; in this context it advances or helps signal its case, number, and gender. form used in the nominative within Isaiah's
qualifies the action within Isaiah's prophetic oracle.

prophetic oracle.

v \ v \

avOpwmnog TPOG avOpwmnov Kol

man to man and

N2 NSM - GvBpwrog P - mpdg N2 ASM - &v6pwmog C - kai

nominative substantive functioning within the preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or goal conjunction linking words, phrases, or clauses

clause 7 s . = . 7 . . o 1

1pdg: preposition rendered 'to'; it governs dvOpwmnog: rendered 'man' here; a nominal Kai: conjunction rendered 'and'; it links

&vBpwnog: rendered 'man' here; a nominal its complement and marks relation such as form used in the accusative within Isaiah's words, phrases, or clauses within the
form used in the nominative within Isaiah's direction, source, location, or reference. prophetic oracle. movement of Isaiah's oracle.

prophetic oracle.

v \ \ 7
avOpwmog TPOG OV mAnoiov
man to the neighbor
N2 NSM - dv6pwmog P mpdg RAASM 0 D - tAnciov
nominative substantive functioning within the preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase particle or adverb modifying the clause or one of
clause 2 oV . : - . its elements
npdg: preposition rendered 'to'; it governs 0: Greek definite article; marks the
dvOpwmog: rendered 'man' here; a nominal its complement and marks relation such as following noun phrase as definite and mAnoiov: particle or adverb rendered
form used in the nominative within Isaiah's direction, source, location, or reference. helps signal its case, number, and gender. 'neighbor'; it nuances the clause's

prophetic oracle. emphasis, limitation, or flow.



avTto
his

RD GSM " a0T6g

/4
TPOGKOYPEL
will strike

VF FAI3S - KOTTw + P0G

genitive dependent within the phrase

) ) of the clause
a0té¢: rendered 'his' here; a nominal form f

used in the genitive within Isaiah's KOmtw + mpog;: verbal form rendered 'will
prophetic oracle. strike'; in this context it advances or
qualifies the action within Isaiah's

prophetic oracle.

main verbal form carrying the action or assertion

TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

S

ntodiov
child

N2N ASN - tandiov
accusative element functioning as object or goal
nondiov: rendered 'child' here; a nominal

form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

\ 1
TPOG OV
to the
P pde RA ASM - §

preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and

npdg: preposition rendered 'to'; it governs
its complement and marks relation such as

direction, source, location, or reference. helps signal its case, number, and gender.

npeofoTnv
elder

N1M ASM - tpecfutng

accusative element functioning as object or goal

npeoPutng: rendered 'elder' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's

prophetic oracle.

(4

(0]

the

RANSM -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

ATIHOG PO
dishonored to

A1B NSM - dtipog P - mpdg

nominative substantive functioning within the preposition governing the following phrase

clause .\ .
npdg: preposition rendered 'to'; it governs
dtipog: rendered 'dishonored' here; a its complement and marks relation such as
nominal form used in the nominative direction, source, location, or reference.

within Isaiah's prophetic oracle.

OV

the

RA ASM - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

Evtipov

honored

A1B ASM - évTipog

accusative element functioning as object or goal

gvtipog: rendered 'honored' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.



6 Ot EmAuPeTal AvOpwog Tol &deAol ahTod 1 ToU oikeiov ToD TATPOG AUTOD AEyWV 1UATIOV EXELG
&PXNYOS U@V YEVOD Kal TO Pp@dua TO €U0V OTIO OE £0TW
Because a man will take hold of his brother or of his father's kinsman, saying, "You have a cloak;

become our leader, and let my food be under your charge,

Scene | ASYNDETON

Isaiah imagines a desperate search for anyone with visible signs of solvency. Even possession of a cloak

is enough to trigger a plea for rule over the wreckage.

~ Y ™ - ~ -~

(4 7 4 v ~

OT1 Eﬂl)\n}lll)stal avo PWTITOG TOoL

that will take hold man the

C-6u VF FMI3S - Aapfdvw + €m N2 NSM - dv6pwmog RAGSM -0

conjunction linking words, phrases, or clauses main verbal form carrying the action or assertion nominative substantive functioning within the article marking the following noun phrase
= - o of the clause clause g . .
Stu: conjunction rendered 'that'; it links f 0: Greek definite article; marks the
words, phrases, or clauses within the Aaufdavw + €m: verbal form rendered 'will dvOpwmog: rendered 'man' here; a nominal following noun phrase as definite and
movement of Isaiah's oracle. take hold'; in this context it advances or form used in the nominative within Isaiah's helps signal its case, number, and gender.

qualifies the action within Isaiah's prophetic oracle.

prophetic oracle.

pd ~ R ~ N ~

(XSE)\(POU auvtov N TOoL

brother his or the

N2 GSM - &deApdg RD GSM * a0tdg Cf RA GSM - 0

genitive dependent within the phrase genitive dependent within the phrase conjunction linking words, phrases, or clauses article marking the following noun phrase
68eA@dg: rendered 'brother' here; a avtéG: rendered 'his' here; a nominal form f: conjunction rendered 'or'; it links words, 0: Greek definite article; marks the
nominal form used in the genitive within used in the genitive within Isaiah's phrases, or clauses within the movement of following noun phrase as definite and

Isaiah's prophetic oracle. prophetic oracle. Isaiah's oracle. helps signal its case, number, and gender.



”~ ™ - ™ S

oiKkelov T00 TATPOG avToU

kinsman the father his

A1A GSM - oikeiog RAGSM "0 N3 GSM - mathp RD GSM - a0tdg

genitive dependent within the phrase article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase genitive dependent within the phrase
oikelog: rendered 'kinsman' here; a 0: Greek definite article; marks the natrip: rendered 'father' here; a nominal avtéG: rendered 'his' here; a nominal form
nominal form used in the genitive within following noun phrase as definite and form used in the genitive within Isaiah's used in the genitive within Isaiah's
Isaiah's prophetic oracle. helps signal its case, number, and gender. prophetic oracle. prophetic oracle.

= ~ ™ -~ ™ -

Aéywv 1HATIOV EXELG apxnyog

saying garment / cloak you have leader

V1 manvop Aéyw N2N ASN - tpdtiov V1 PAI2S - €xw N2 NSM - &pxnydg

participle supplementing the clause with accusative element functioning as object or goal main verbal form carrying the action or assertion nominative substantive functioning within the

adjectival or adverbial force G g of the clause clause
J f ipdtiov: rendered 'garment / cloak' here; a f
Aéyw: verbal form rendered 'saying'; in this nominal form used in the accusative within &xw: verbal form rendered 'you have'; in apxnyos: rendered 'leader' here; a nominal
context it advances or qualifies the action Isaiah's prophetic oracle. this context it advances or qualifies the form used in the nominative within Isaiah's
within Isaiah's prophetic oracle. action within Isaiah's prophetic oracle. prophetic oracle.

(4 ~ ~ \ 1

nuwyv YEVOL KAl TO

our be / become and the

RP GP - €YW) VB AMD2S - yiyvouat C-kal RA ASN - 0

pronoun functioning within the clause or phrase main verbal form carrying the action or assertion conjunction linking words, phrases, or clauses article marking the following noun phrase
2z . . of the clause g . . _— . .- .
€yd: pronoun rendered 'our'; it functions f Kkai: conjunction rendered 'and'; it links 0: Greek definite article; marks the
according to its case and context within yiyvouat: verbal form rendered 'be / words, phrases, or clauses within the following noun phrase as definite and
Isaiah's oracle. become'; in this context it advances or movement of Isaiah's oracle. helps signal its case, number, and gender.

qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.



Bpdua 70

food the

N3M ASN - Bpdua RA ASN -0

accusative element functioning as object or goal article marking the following noun phrase
Bpdua: rendered 'food' here; a nominal 0: Greek definite article; marks the
form used in the accusative within Isaiah's following noun phrase as definite and
prophetic oracle. helps signal its case, number, and gender.
1 v

O€ EO0TW

you let it be

RP AS - 60 V9 PAD3S - eipi

pronoun functioning within the clause or phrase main verbal form carrying the action or assertion

a . . of the clause
oU: pronoun rendered 'you'; it functions f

according to its case and context within elul: verbal form rendered 'let it be'; in this
Isaiah's oracle. context it advances or qualifies the action

within Isaiah's prophetic oracle.

1UATIOV OUK €00pat apxyog tod Aaod tovtou

EUOV

my

A1 ASN - €udg

accusative element functioning as object or goal

€u6g: rendered 'my' here; a nominal form
used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

and he will answer in that day and say, 'l will not be your leader, for in my house there is neither

bread nor clothing; I will not be leader of this people.

Response | ASYNDETON

The proposed leader refuses because he has no resources to stabilize the community. The refusal

shows that the crisis is total, not merely administrative.

C \
UTto
under
P-Umé
preposition governing the following phrase
Uné: preposition rendered 'under'; it
governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or

reference.

Kal ATOKPLOELG £pET €V TH] NUEPQ EKELVE OVUK EGOUAT GOV ApXNYOG OV YAp €0TLV €V TG OTKW UOL APTOG OVOE



\

Kol anokp1Oeig £pel v

and answering say in

C-kal VC - anmvop kpivw + 1o VF2 FAI3S - eimov P-év

conjunction linking words, phrases, or clauses participle supplementing the clause with main verbal form carrying the action or assertion preposition governing the following phrase

. - o adjectival or adverbial force of the clause , . o .
Kkai: conjunction rendered 'and'; it links J f f év: preposition rendered 'in'; it governs its
words, phrases, or clauses within the kpivw + amo: verbal form rendered gimov: verbal form rendered 'say'; in this complement and marks relation such as
movement of Isaiah's oracle. 'answering'; in this context it advances or context it advances or qualifies the action direction, source, location, or reference.
qualifies the action within Isaiah's within Isaiah's prophetic oracle.

prophetic oracle.

~ (4 7 bl I4 b

m nueEPQ EKEWVN OULK

the day that not

RA DSF - 6 N1A DSF - fuépa RD DSF - €keivog D o0

article marking the following noun phrase dative complement within the clause dative complement within the clause particle or adverb modifying the clause or one of
; - . o . - . its element:
0: Greek definite article; marks the nuépa: rendered 'day' here; a nominal form €kelvog: rendered 'that' here; a nominal s efements
following noun phrase as definite and used in the dative within Isaiah's prophetic form used in the dative within Isaiah's ov: particle or adverb rendered 'not'; it
helps signal its case, number, and gender. oracle. prophetic oracle. nuances the clause's emphasis, limitation,

or flow.

v 4 b4 4 b

goopal oov apxmnyog ov

shall be your leader not

VF FMIIS - eipi RP GS - 00 N2 NSM - &pxnydg D-ov

main verbal form carrying the action or assertion pronoun functioning within the clause or phrase nominative substantive functioning within the particle or adverb modifying the clause or one of

of the clause a . . clause its elements

f o0: pronoun rendered 'your'; it functions

eiui: verbal form rendered 'shall be'; in this according to its case and context within apxnyos: rendered 'leader' here; a nominal ov: particle or adverb rendered 'not'; it
context it advances or qualifies the action Isaiah's oracle. form used in the nominative within Isaiah's nuances the clause's emphasis, limitation,

within Isaiah's prophetic oracle. prophetic oracle. or flow.



”~ - ™ Ty e

Yop £oTIV v 170

for there is in the
X - yap V9 PAI3S - giul P-év RADSM -0
nominal element functioning within the clause or main verbal form carrying the action or assertion preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
hrase of the clause : - S . . .- .
P f €v: preposition rendered 'in'; it governs its 0: Greek definite article; marks the
yép: rendered 'for' here; a nominal form eipi: verbal form rendered 'there is'; in this complement and marks relation such as following noun phrase as definite and
used in the indeterminate case within context it advances or qualifies the action direction, source, location, or reference. helps signal its case, number, and gender.
Isaiah's prophetic oracle. within Isaiah's prophetic oracle.
v b 4 b \
O1KW Mov aptog OUSE
3
house my bread nor
N2 DSM - oiko¢ RP GS - €y N2 NSM - dptog C-o0d¢
dative complement within the clause pronoun functioning within the clause or phrase nominative substantive functioning within the conjunction linking words, phrases, or clauses
. . ., . . clause o5 . . oo T
oikog: rendered 'house' here; a nominal yd: pronoun rendered 'my'; it functions 00d¢: conjunction rendered 'nor"; it links
form used in the dative within Isaiah's according to its case and context within &ptog: rendered 'bread' here; a nominal words, phrases, or clauses within the
prophetic oracle. Isaiah's oracle. form used in the nominative within Isaiah's movement of Isaiah's oracle.

prophetic oracle.

”~ ™ N ™

C Ié b v b4 1
1MXTIOV OUK goopat apxmnyog
garment / cloak not 1 will be leader
N2N ASN - tudtiov D: o0 VF FMI1S - eipi N2 NSM - dpxnyos
accusative element functioning as object or goal particle or adverb modifying the clause or one of main verbal form carrying the action or assertion nominative substantive functioning within the
o its elements of the clause clause
tudtiov: rendered 'garment / cloak' here; a f
nominal form used in the accusative within ov: particle or adverb rendered 'not'; it eiyi: verbal form rendered 'T will be'; in this apxnyog: rendered 'leader' here; a nominal
Isaiah's prophetic oracle. nuances the clause's emphasis, limitation, context it advances or qualifies the action form used in the nominative within Isaiah's
or flow. within Isaiah's prophetic oracle. prophetic oracle.
~ ~ 4
T00 Axod TOUTOU
the people this
RA GSM - 0 N2 GSM - Aadg RD GSM - 00706
article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase genitive dependent within the phrase
o: Greek definite article; marks the Aadg: rendered 'people' here; a nominal obtog: rendered 'this' here; a nominal form
following noun phrase as definite and form used in the genitive within Isaiah's used in the genitive within Isaiah's

helps signal its case, number, and gender. prophetic oracle. prophetic oracle.



aneBolvteg 16Tt VOV étanevwdn n 66&a avt@v

Because Jerusalem has been abandoned and Judea has fallen, and their tongues speak lawless things

against the Lord in disobedience; therefore now their glory has been humbled.

Ground | ASYNDETON

The social ruin is explained morally: Judah's speech and conduct openly resist the Lord. The humbling

of their glory is the public consequence of that rebellion.

ott aveital [epovocaAnu kai 1] lovdaia cuUTENTWKEY Kal al YA®ooat abT@OV HETA AVOULaG T TPOC KUPLOV

i (74
OT1
that
C-6u
conjunction linking words, phrases, or clauses

6t conjunction rendered 'that'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

™

P

aveitol
has been abandoned
VM XMI3S - aipéw + ava

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

aipéw + ava: verbal form rendered 'has
been abandoned'; in this context it
advances or qualifies the action within
Isaiah's prophetic oracle.

S

IepovoaAnu
Jerusalem

N NSF - TepovcoaAru

nominal element functioning within the clause or
phrase

IepovoaAny: transliterated proper name,
'Jerusalem'; the Septuagint preserves the
place or title name in Greek dress within
Isaiah's oracle.

Kol

and

C-kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

(4
the
RA NSF - 0
article marking the following noun phrase

o: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

Iovdaia
Tovdaia

N1A NSF - Tovdaia

nominative substantive functioning within the
clause

Tovdaia: rendered "Tovdaia' here; a
nominal form used in the nominative
within Isaiah's prophetic oracle.

CUUTEMTWKEV
has fallen

VX XAI3S * wintw + cuv

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

mintw + ovv: verbal form rendered 'has
fallen'; in this context it advances or
qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

\

KOl

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.



”~ ™ ™ = Y

ol YAGooat avT@OV UETQ

the tongue their with

RA NPF - 6 N1S NPF - yAdooo RD GPF - a0tdg P petd

article marking the following noun phrase nominative substantive functioning within the genitive dependent within the phrase preposition governing the following phrase
; .- ‘ clause 2 g . . g o ALl 5
0: Greek definite article; marks the avtég: rendered 'their' here; a nominal petd: preposition rendered 'with'; it
following noun phrase as definite and YA&ooa: rendered 'tongue' here; a nominal form used in the genitive within Isaiah's governs its complement and marks relation
helps signal its case, number, and gender. form used in the nominative within Isaiah's prophetic oracle. such as direction, source, location, or

prophetic oracle. reference.

pd I4 1 \ 7

avouiag Tx TIPOG Kuplov

lawlessness the to LORD

N1A GSF - dvopia RA APN - 0 P mpdg N2 ASM “ kUp1og

genitive dependent within the phrase article marking the following noun phrase preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or goal
avopia: rendered 'lawlessness' here; a 0: Greek definite article; marks the npdg: preposition rendered 'to'; it governs k0p1og: rendered 'LORD' here; a nominal
nominal form used in the genitive within following noun phrase as definite and its complement and marks relation such as form used in the accusative within Isaiah's
Isaiah's prophetic oracle. helps signal its case, number, and gender. direction, source, location, or reference. prophetic oracle.

b ~ /4 ~ b 4

anelfoivteg dot vOv ETanevwon

being disobedient because now he humbled himself

V2 anviy anelféw C-&i6m D viv VCI API3S - tanevow

participle supplementing the clause with conjunction linking words, phrases, or clauses particle or adverb modifying the clause or one of main verbal form carrying the action or assertion

adjectival or adverbial force ey o its elements of the clause
anebéw: verbal form rendered 'being links words, phrases, or clauses within the vOv: particle or adverb rendered 'now'; it tanewvéw: verbal form rendered 'he
disobedient'; in this context it advances or movement of Isaiah's oracle. nuances the clause's emphasis, limitation, humbled himself'; in this context it
qualifies the action within Isaiah's or flow. advances or qualifies the action within

prophetic oracle. Isaiah's prophetic oracle.



€
n
the
RANSF -0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

d0&a
glory
N1S NSF - §6&a

nominative substantive functioning within the
clause

86&a: rendered 'glory' here; a nominal form

used in the nominative within Isaiah's

prophetic oracle.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

genitive dependent within the phrase

a0té¢: rendered 'their' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

Katl 1) aioxvvh To0 TPooWIoL ATV AVTEGTH ALTOIG THV O& AUAPTINV AUTOV WG T0dOUWV GVIyYELAQV

\ /e 9 \ ~ ~ 7 ~ /4 7 \ \ 1 C ~
Kal Evepavioav obal Tfj Puxfi abTdVv 616t fefovAevvtat fovAnv movnpav kab' Eavtdv

And the shame of their face has stood against them; they proclaimed and displayed their sin like that

of Sodom. Woe to their soul, because they have devised evil counsel against themselves.

Accusation | ASYNDETON

Their sin is not hidden but advertised. By invoking Sodom, the verse frames shamelessness itself as

part of the judgment case.

\

K1l

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Katl: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

€
the
RA NSF - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

aioyvvn
shame
N1 NSF - aioy0Ovn

nominative substantive functioning within the
clause

atoxvvn: rendered 'shame' here; a nominal
form used in the nominative within Isaiah's
prophetic oracle.

TOU

the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.



”~ ™ - ™ =

TPOGWTTOU avTOV avtéotn avToig

face / presence their withstood / opposed them
N2N GSN - tpdowmnov RD GPM - a0Tdg VHI AAI3S - Totnut + dvtt RD DPM - a0T6g
genitive dependent within the phrase genitive dependent within the phrase main verbal form carrying the action or assertion dative complement within the clause
g aa . . of the clause aa .
npdowmov: rendered 'face / presence' here; avtéG: rendered 'their' here; a nominal f avtég: rendered 'them' here; a nominal
anominal form used in the genitive within form used in the genitive within Isaiah's fotnut + avte: verbal form rendered form used in the dative within Isaiah's
Isaiah's prophetic oracle. prophetic oracle. 'withstood / opposed'; in this context it prophetic oracle.

advances or qualifies the action within
Isaiah's prophetic oracle.

\ \ (4 I4 k) ~
mv 68 apaptTiav aAUTWV
the but sin their
RA ASF - 6 X ¢ N1A ASF - auaptia RD GPM - a0tdg
article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause or accusative element functioning as object or goal genitive dependent within the phrase
0: Greek definite article; marks the pharase auaptia: rendered 'sin' here; a nominal avtég: rendered 'their' here; a nominal
following noun phrase as definite and 8¢: rendered 'but' here; a nominal form form used in the accusative within Isaiah's form used in the genitive within Isaiah's
helps signal its case, number, and gender. used in the indeterminate case within prophetic oracle. prophetic oracle.
Isaiah's prophetic oracle.
L4 6 b4 U4 \
WG Z000UWV aviyystlav Kal
as of Sodom they reported and
D &g N ASF - Zodopwv VAI AAI3P - GyyéA\w + dva C-kai
particle or adverb modifying the clause or one of nominal element functioning within the clause or main verbal form carrying the action or assertion conjunction linking words, phrases, or clauses
its elements hrase of the clause P -
i f kai: conjunction rendered 'and'; it links
G: particle or adverb rendered 'as'; it Todouwv: rendered 'of Sodom' here; a &yyéAw + &va: verbal form rendered 'they words, phrases, or clauses within the
nuances the clause's emphasis, limitation, nominal form used in the indeterminate reported'; in this context it advances or movement of Isaiah's oracle.
or flow. case within Isaiah's prophetic oracle. qualifies the action within Isaiah's

prophetic oracle.



”~ ™ ™ S

évepdvicav ovai 1] Yuxi

has informed woe the soul
VAI AAI3P - gavilw + év I ovai RADSF -0 N1 DSF - oxni
main verbal form carrying the action or assertion interjection drawing attention to what follows article marking the following noun phrase dative complement within the clause
of the clause e . . _ ) 2 .
f oval: interjection rendered 'woe'; it draws 0: Greek definite article; marks the YuxH: rendered 'soul' here; a nominal form
@avilw + €v: verbal form rendered 'has attention to the prophetic assertion that following noun phrase as definite and used in the dative within Isaiah's prophetic
informed'; in this context it advances or follows. helps signal its case, number, and gender. oracle.

qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

R ~ 4 4 1
aUTOV ot BePovAevvrar BouAnv
their because have devised counsel
RD GPM - a0tdg C- &6 VM XMI3P - fovAedw N1 ASF - fovAr]
genitive dependent within the phrase conjunction linking words, phrases, or clauses main verbal form carrying the action or assertion accusative element functioning as object or goal
2z . . , S . the cl 2 .
a0toc: rendered 'their' here; a nominal d161i: conjunction rendered 'because'; it of the clanse BouAn: rendered 'counsel' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's links words, phrases, or clauses within the BovAevw: verbal form rendered 'have form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle. movement of Isaiah's oracle. devised'; in this context it advances or prophetic oracle.

qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

\ ] 4 ~
OV POV ka0 EAVTDOV
wicked in / during themselves
A1A ASF - tovnpdg D katd RD GPM - £avtod
accusative element functioning as object or goal particle or adverb modifying the clause or one of genitive dependent within the phrase
, . . its elements . -
novnpdg: rendered 'wicked' here; a nominal €autol: rendered 'themselves' here; a
form used in the accusative within Isaiah's katd: particle or adverb rendered 'in / nominal form used in the genitive within
prophetic oracle. during'; it nuances the clause's emphasis, Isaiah's prophetic oracle.

limitation, or flow.



10 eindvreg drjowpev oV dikatov 0Tt dVoXpNoTog UTV EGTIV TOIVUV TA YEVAUATX TRV EPYWV XUTOV

payovtal

Saying, 'Let us bind the righteous one, because he is troublesome to us'; therefore they shall eat the

produce of their deeds.

Quotation | ASYNDETON

The oppressors' voice is quoted directly. Their hostility to the righteous becomes the reason they will

be made to consume the consequences of their own works.

™

=

i 7 /4 1 4 i 1 I4
EIMOVTES dnowuev OV dikatov
say let us bind the righteous
VB - qamvy eimov VA AAS1P - §¢w RA ASM - 0 A1A ASM - §ikaiog

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

ginov: verbal form rendered 'say'; in this
context it advances or qualifies the action
within Isaiah's prophetic oracle.

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

Séw: verbal form rendered 'let us bind'; in
this context it advances or qualifies the
action within Isaiah's prophetic oracle.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

accusative element functioning as object or goal

dixkatog: rendered 'righteous' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

o
oTl

that

C-ém

conjunction linking words, phrases, or clauses

§ti: conjunction rendered 'that'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

dVoxpnotog
troublesome

A1B NSM - §0oxpnotog

nominative substantive functioning within the
clause

dvoxpnotog: rendered 'troublesome' here; a
nominal form used in the nominative
within Isaiah's prophetic oracle.

i € ~
uiv
tous
RP DP - £y()
pronoun functioning within the clause or phrase

£yd: pronoun rendered 'to us'; it functions
according to its case and context within
Isaiah's oracle.

0TV
is
V9 PAI3S - eipi

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

etui: verbal form rendered 'is'; in this
context it advances or qualifies the action
within Isaiah's prophetic oracle.



”~ -

TolVLV T«
therefore the
X - toivuv RA APN - 6

nominal element functioning within the clause or article marking the following noun phrase

hrase q \ o .
P 0: Greek definite article; marks the
toivuv: rendered 'therefore' here; a following noun phrase as definite and
nominal form used in the indeterminate helps signal its case, number, and gender.

case within Isaiah's prophetic oracle.

™ ™ -

YEVHHOTK TV
produce the
N3M APN - yévnua RAGPN -0

accusative element functioning as object or goal article marking the following noun phrase

yévnua: rendered 'produce' here; a nominal 0: Greek definite article; marks the

form used in the accusative within Isaiah's following noun phrase as definite and

prophetic oracle. helps signal its case, number, and gender.

Epywv avtT@dV
works / labours their

N2N GPN - €pyov RD GPM - a0tdg

genitive dependent within the phrase genitive dependent within the phrase

£pyov: rendered 'works / labours' here; a a0tdc: rendered 'their' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's

prophetic oracle.

nominal form used in the genitive within
Isaiah's prophetic oracle.

Qayovtal
they shall eat

VF FMI3P - é60iw

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

£0B{w: verbal form rendered 'they shall
eat'; in this context it advances or qualifies
the action within Isaiah's prophetic oracle.

11 ovat t@ Gvouw ToVNpd KATK T& £pya TV XeLp®V a0ToD cLUPHoeTat A0T®

Woe to the lawless one: evil things will happen to him according to the works of his hands.

Judgment | ASYNDETON

The principle of recompense is stated plainly. The lawless person meets the returning effect of his own

actions.



oval

woe

1 ovai

interjection drawing attention to what follows

ovai: interjection rendered 'woe'; it draws
attention to the prophetic assertion that

RADSM " 0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and

=

b4 /4
avouw
lawless
A1B DSM " dvopog
dative complement within the clause

dvouog: rendered 'lawless' here; a nominal
form used in the dative within Isaiah's

)

P

oV pX
evil things
A1A NPN - tovnpég

nominative substantive functioning within the
clause

novnpdg: rendered 'evil things' here; a

follows. helps signal its case, number, and gender. prophetic oracle. nominal form used in the nominative
within Isaiah's prophetic oracle.
\ 1 v ~
KOTX Tx Epya TwvV
according to the works the
D - katd RA APN - 0 N2N APN - £€pyov RA GPF -6

particle or adverb modifying the clause or one of
its elements

Katd: particle or adverb rendered
'according to'; it nuances the clause's
emphasis, limitation, or flow.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

accusative element functioning as object or goal

€pyov: rendered 'works' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

XEPOV

hands

N3 GPF - xeip

genitive dependent within the phrase

xeip: rendered 'hands' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

™

P

avTod

his

RD GSM " a0Tdg

genitive dependent within the phrase

avtéG: rendered 'his' here; a nominal form
used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

=

cuuProeTar
it happened

VF FMI3S - faivw + ouv

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

Baivw + cvv: verbal form rendered 'it
happened'; in this context it advances or
qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

)

P

avut®

to him

RD DSM " a0T6g

dative complement within the clause

avtéG: rendered 'to him' here; a nominal
form used in the dative within Isaiah's
prophetic oracle.



12 Aadg pov ol TPAKTOPEG VUGV KAAXU@VTAL DUAG KAl Ol ATAITODVTEG KUPLEDOVGLV DUDV Aadg Uov o1
pakapiovtec DUAG TAav@oY DUES Kat Tov Tpifov T@v moddv DU®V Tapdocovsoty

My people, your agents strip you bare, and those who demand payment rule over you. My people,
those who call you blessed lead you astray and disturb the path of your feet.

Indictment | ASYNDETON

The accusation turns to exploitative leadership. Those who should guide the people instead consume
them and throw their course into confusion.

/4 (¢ 7
A(XOC Mov (0]} TPAKTOPEC
people my the agents
N2 VSM - Aadg RP GS - €y RANPM - 0 N3R NPM - pdKtwp
vocative form used in direct address pronoun functioning within the clause or phrase article marking the following noun phrase nominative substantive functioning within the
2 . 5,2 . . : - . clause
Aadg: rendered 'people' here; a nominal £yw: pronoun rendered 'my'; it functions 0: Greek definite article; marks the
form used in the vocative within Isaiah's according to its case and context within following noun phrase as definite and npdktwp: rendered 'agents' here; a nominal
prophetic oracle. Isaiah's oracle. helps signal its case, number, and gender. form used in the nominative within Isaiah's

prophetic oracle.

VUGV KaAau®dvral VMGG Kat

your strip bare you and

RP GP - 60 V3 PMI3P - kaAapdopat RP AP - 60 C - kai

pronoun functioning within the clause or phrase main verbal form carrying the action or assertion pronoun functioning within the clause or phrase conjunction linking words, phrases, or clauses

of the clause

oU: pronoun rendered 'your'; it functions oU: pronoun rendered 'you'; it functions Kai: conjunction rendered 'and'; it links
according to its case and context within kaAapdouatr: verbal form rendered 'strip according to its case and context within words, phrases, or clauses within the
Isaiah's oracle. bare'; in this context it advances or Isaiah's oracle. movement of Isaiah's oracle.

qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.



ol ATAITOOVTES KUPLEDOUGLY VUGV

the those who demand payment rule over your

RANPM - 6 V2 - manviy aitéw + &mo V1 PAI3P - Kuplevw RP GP - 60

article marking the following noun phrase participle supplementing the clause with main verbal form carrying the action or assertion pronoun functioning within the clause or phrase
. - ) adjectival or adverbial force of the clause , . )
O: Greek definite article; marks the Y f f o0: pronoun rendered 'your'; it functions
following noun phrase as definite and aitéw + amo: verbal form rendered 'those Kuplevw: verbal form rendered 'rule over'; according to its case and context within
helps signal its case, number, and gender. who demand payment'; in this context it in this context it advances or qualifies the Isaiah's oracle.

advances or qualifies the action within action within Isaiah's prophetic oracle.

Isaiah's prophetic oracle.

/4 [ 14
A(XOC Mov o1 p(xK(XPIZOVtsg
people my the those who call blessed
N2 NSM - Aadg RP GS - éyw RA NPM - 0 V1 - manviy pakapilw
nominative substantive functioning within the pronoun functioning within the clause or phrase article marking the following noun phrase participle supplementing the clause with
l 2,2 . . ; - ) djectival or adverbial
clause yd: pronoun rendered 'my'; it functions 0: Greek definite article; marks the AR AT L) e
Aaég: rendered 'people’ here; a nominal according to its case and context within following noun phrase as definite and pakapilw: verbal form rendered 'those
form used in the nominative within Isaiah's Isaiah's oracle. helps signal its case, number, and gender. who call blessed'; in this context it
prophetic oracle. advances or qualifies the action within
Isaiah's prophetic oracle.
€ ~ ~ € ~ \
VUGG TAXvVOoLV VUGG Kal
you lead astray you and
RP AP - 60 V3 PAI3P - mAavdw RP AP - 60 C - kai
pronoun functioning within the clause or phrase main verbal form carrying the action or assertion pronoun functioning within the clause or phrase conjunction linking words, phrases, or clauses

of the clause

oU: pronoun rendered 'you'; it functions oU: pronoun rendered 'you'; it functions kai: conjunction rendered 'and'; it links
according to its case and context within mAavdw: verbal form rendered 'lead according to its case and context within words, phrases, or clauses within the
Isaiah's oracle. astray'; in this context it advances or Isaiah's oracle. movement of Isaiah's oracle.

qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.



OV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

™

P

Tpifov

Tribon

N2 ASM - tpifog

accusative element functioning as object or goal

tpifoc: rendered 'Tribon' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

VUGV

your

RP GP - 60

pronoun functioning within the clause or phrase

oU: pronoun rendered 'your'; it functions
according to its case and context within
Isaiah's oracle.

™

P

TAPAGOOUGLY
disturb

V1 PAI3P - tapdoow

main verbal form carrying the action or assertion

of the clause

tapdoow: verbal form rendered 'disturb'; in

this context it advances or qualifies the
action within Isaiah's prophetic oracle.

TV

the

RAGPM- o

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

13 &AA& VOV KataoTHoeTal €1¢ KPIotv KUPLOG KAl GTHOEL €1¢ KPpiotv TOV AaOv aUToD

But now the Lord shall stand for judgment and will set his people in judgment.

Transition | ASYNDETON

The scene shifts from human malpractice to divine adjudication. The Lord himself takes his place as

litigant and judge.

Tod POV

feet

N3D GPM * to0g

genitive dependent within the phrase

no0g: rendered 'feet' here; a nominal form
used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.



aAAa

but

C-&A\&

conjunction linking words, phrases, or clauses

GAAd: conjunction rendered 'but'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

vOv
now
D viv

particle or adverb modifying the clause or one of
its elements

vOv: particle or adverb rendered 'now'; it
nuances the clause's emphasis, limitation,

=

KATAOTHOETAL
shall stand

VF FMI3S - {otnut + kata

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

{otnut + kata: verbal form rendered 'shall
stand'; in this context it advances or

€1¢
into
P - €ig
preposition governing the following phrase

€lg: preposition rendered 'into'; it governs
its complement and marks relation such as
direction, source, location, or reference.

or flow. qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.
I4 7 \ U4
Kplolv KUP10G KOl OTnoeEl
judgment LORD and shall set / stand
N3I ASF - kpioig N2 NSM - k0p1og C - kai VF FAI3S - {otnut

accusative element functioning as object or goal

kpioig: rendered 'judgment' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

nominative substantive functioning within the
clause

kUp1og: rendered 'LORD' here; a nominal
form used in the nominative within Isaiah's
prophetic oracle.

conjunction linking words, phrases, or clauses

Katl: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

fotnuu: verbal form rendered 'shall set /
stand'; in this context it advances or
qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

€1¢
into
P-eig
preposition governing the following phrase

£iG: preposition rendered 'into'; it governs
its complement and marks relation such as
direction, source, location, or reference.

™

P

Kkpiow

judgment

N3I ASF - kpioig

accusative element functioning as object or goal

kpioig: rendered 'judgment' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

OV

the

RAASM 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

)

P

Aaov

people

N2 ASM * Aadg

accusative element functioning as object or goal

Aadg: rendered 'people' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.



14

avToD

his

RD GSM " a0T6g

genitive dependent within the phrase

a0té¢: rendered 'his' here; a nominal form
used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

a0TOG KUPLOG £1¢ Kpiotv MEet ueta TV mpecfutépwv To0 AaoD Kal UETA TV dpXOVTwV avTol LUEIC O¢ T

EVEMLPLoATE TOV AUMEADVE HOL KAl 1] &prayt) ToD TTwyoU €V TOI¢ 0iKo1g DUV

The Lord himself will come into judgment with the elders of the people and with their rulers: 'Why

did you burn up my vineyard, and why is the plunder of the poor in your houses?'

Lawsuit | ASYNDETON

The leaders are directly addressed. The vineyard image identifies the people as the Lord's possession,
while the hoarded spoil proves elite predation.

k) 1
auvTog
he himself
RD NSM - a0tég

nominative substantive functioning within the
clause

a0toc: rendered 'he himself' here; a
nominal form used in the nominative
within Isaiah's prophetic oracle.

KUpP1LOG
LORD
N2 NSM - k0p1og

nominative substantive functioning within the
clause

kUp1og: rendered 'LORD' here; a nominal
form used in the nominative within Isaiah's
prophetic oracle.

€1Q
into
P &ig
preposition governing the following phrase

€1G: preposition rendered 'into'; it governs
its complement and marks relation such as
direction, source, location, or reference.

Kpiow

judgment

N3I ASF - kpioig

accusative element functioning as object or goal

kpioig: rendered 'judgment' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.



féet
will come

VF FAI3S - fikw

main verbal form carrying the action or assertion

of the clause

fikw: verbal form rendered 'will come'; in
this context it advances or qualifies the

preposition governing the following phrase

UETA OV
with the
P petd RAGPM -6

article marking the following noun phrase

uetd: preposition rendered 'with'; it 0: Greek definite article; marks the

governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and

such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender.

)

P

npecPutépwv

elders

N2 GPM - peafitepog

genitive dependent within the phrase

npeofutepoc: rendered 'elders' here; a
nominal form used in the genitive within
Isaiah's prophetic oracle.

action within Isaiah's prophetic oracle. reference.
~ ~ \ \
T00 Aaxo® Kal UETX
the people and with
RAGSM -0 N2 GSM - Aadg C-kal P uetd

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

genitive dependent within the phrase

conjunction linking words, phrases, or clauses

Aadg: rendered 'people' here; a nominal Kal: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the

movement of Isaiah's oracle.

form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

preposition governing the following phrase
uetd: preposition rendered 'with'; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or
reference.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase

O: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

apxoviwv
of rulers his

N3 GPM - Gpxwv

genitive dependent within the phrase

avTo

RD GSM " a0tdg
genitive dependent within the phrase

&pxwv: rendered 'of rulers' here; a nominal avtég: rendered 'his' here; a nominal form

form used in the genitive within Isaiah's used in the genitive within Isaiah's

prophetic oracle. prophetic oracle.

VUETG

you

RP NP - 60

pronoun functioning within the clause or phrase

o0: pronoun rendered 'you'; it functions
according to its case and context within
Isaiah's oracle.



but
X 8¢

nominal element functioning within the clause or
phrase

8¢: rendered 'but' here; a nominal form
used in the indeterminate case within

Isaiah's prophetic oracle.

’
Tl
what

RI ASN - tig

accusative element functioning as object or goal

tig: rendered 'what' here; a nominal form

used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

™ ™ -

£venupioate OV
did you burn up the
VAI AAI2P - tupilw + €v RAASM -0

main verbal form carrying the action or assertion article marking the following noun phrase

the cl ; .- .
of the clause 0: Greek definite article; marks the

nupilw + €v: verbal form rendered 'did you following noun phrase as definite and
burn up'; in this context it advances or helps signal its case, number, and gender.
qualifies the action within Isaiah's

prophetic oracle.

2 ~ ’7
auTEADVA
vineyard
N3W ASM * GumneAdv
accusative element functioning as object or goal

auneAwv: rendered 'vineyard' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

pov

my
RP GS - ¢y

pronoun functioning within the clause or phrase

yd: pronoun rendered 'my'; it functions
according to its case and context within
Isaiah's oracle.

Kol M
and the
C - xod RA NSF - 6

conjunction linking words, phrases, or clauses article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and

Katl: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the

movement of Isaiah's oracle. helps signal its case, number, and gender.

apTaym
plunder
N1 NSF - apmayn

nominative substantive functioning within the
clause

apmayt: rendered 'plunder' here; a nominal
form used in the nominative within Isaiah's
prophetic oracle.

T00

the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

NTWYO0U £V
poor person in
N2 GSM - ttwxdg P-év

genitive dependent within the phrase preposition governing the following phrase

ntwx6¢: rendered 'poor person' here; a év: preposition rendered 'in'; it governs its

nominal form used in the genitive within complement and marks relation such as

Isaiah's prophetic oracle. direction, source, location, or reference.

TO1G

the

RA DPM - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

0iKO01(g

houses

N2 DPM - 0ikog

dative complement within the clause

oikog: rendered 'houses' here; a nominal
form used in the dative within Isaiah's
prophetic oracle.

VUGV

your

RP GP - 60

pronoun functioning within the clause or phrase

oU: pronoun rendered 'your'; it functions
according to its case and context within
Isaiah's oracle.



15 i Oueig adikeite TOV AaGV LoV KAl TO TPOGWTOV TWV TTWX®V KATAIOXVVETE

Why do you wrong my people and disgrace the face of the poor?

Lawsuit | ASYNDETON

The charge is sharpened into a pointed question. Public shaming of the poor is treated as an offense

against the Lord himself.

o VMETG
what you
RI ASN - tig RP NP - 60

accusative element functioning as object or goal pronoun functioning within the clause or phrase

tig: rendered 'what' here; a nominal form o0U: pronoun rendered 'you'; it functions

used in the accusative within Isaiah's according to its case and context within

prophetic oracle. Isaiah's oracle.

adikeite
do wrong

V2 PAI2P - &dikéw

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

adikéw: verbal form rendered 'do wrong';
in this context it advances or qualifies the
action within Isaiah's prophetic oracle.

OV

the

RAASM 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

~ ™ -~

Aaov uov
people my
N2 ASM - Aadc RP GS - &y

accusative element functioning as object or goal pronoun functioning within the clause or phrase

Aadg: rendered 'people’ here; a nominal €yw: pronoun rendered 'my'; it functions

form used in the accusative within Isaiah's according to its case and context within

prophetic oracle. Isaiah's oracle.

=

Kol

and

C - Kkai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kal: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

\
TO
the

RA ASN -6
article marking the following noun phrase
0: Greek definite article; marks the

following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.



16

MPOCWTOV

face

N2N ASN - tpdowTov

accusative element functioning as object or goal

npdowtov: rendered 'face' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

MTWX®OV

poor

N2 GPM " Ttwy6§

genitive dependent within the phrase

ntwydg: rendered 'poor' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

KOTOLOYUVETE
disgrace
V1 PAI2P - aioXUvw + KT

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

atoyxVvw + Kata: verbal form rendered
'disgrace'; in this context it advances or
qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

14de Aéyet k0proc dvO' v HPpwOnoav ai Buyatépeg Ziwv kai émopevdnoav DPYNAD TpayHAw Kai év

veUUaoV 0OQOaAU®V Kal Tf] Topelq TV TodWV dua cVPOLGAL TOVG XITWVAG Kol TOIG ooty dua mailovoat

Thus says the Lord: Because the daughters of Zion were exalted and walked with uplifted neck, with

signals of the eyes, and in their walk together dragging their tunics and at the same time playing

with their feet,

Announcement | ASYNDETON

The focus narrows from rulers in general to the daughters of Zion as a visible symbol of civic

arrogance. Their posture, gait, and ornamented performance embody a culture of hauteur.

Tade

thus

RD APN - §0¢

accusative element functioning as object or goal

38e: rendered 'thus' here; a nominal form
used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

7
Aéyer
says
V1 PAI3S - Aéyw

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

Aéyw: verbal form rendered 'says'; in this
context it advances or qualifies the action
within Isaiah's prophetic oracle.

KUPLOG
LORD
N2 NSM - k0p1og

nominative substantive functioning within the
clause

kUplog: rendered 'LORD' here; a nominal
form used in the nominative within Isaiah's

prophetic oracle.

avo'

instead of / in place of

P-&vti

preposition governing the following phrase

&vti: preposition rendered 'instead of / in
place of'; it governs its complement and
marks relation such as direction, source,
location, or reference.



~
Ld

wv
which

RR GPM - 8¢
relative pronoun linking a subordinate clause to
its antecedent
8¢: relative pronoun rendered 'which!,
introducing a clause that further identifies

its antecedent.

™

P

LY wonoav
lift high
VCI API3P - 0pdw

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

UP6w: verbal form rendered 'lift high'; in
this context it advances or qualifies the
action within Isaiah's prophetic oracle.

ol

the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

)

P

Buyatépeg
daughters
N3 NPF - Quydtnp

nominative substantive functioning within the
clause

Buydrnp: rendered 'daughters' here; a
nominal form used in the nominative
within Isaiah's prophetic oracle.

21V
Zion
N GSF - Ziwv

nominal element functioning within the clause or
phrase

Tiwwv: transliterated proper name, 'Zion';
the Septuagint preserves the place or title
name in Greek dress within Isaiah's oracle.

Kol

and

C-xai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

9 A
emopevOnoav
they went

VCI API3P - mopevopat

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

nopevopat: verbal form rendered 'they
went'; in this context it advances or
qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

OYNAD

uplifted / high

A1 DSM - 0PnAdg

dative complement within the clause

UYnASg: rendered 'uplifted / high' here; a
nominal form used in the dative within
Isaiah's prophetic oracle.

=

4
TpaxnAw
neck
N2 DSM - tpaxnAog
dative complement within the clause

tpdxnAog: rendered 'neck' here; a nominal
form used in the dative within Isaiah's
prophetic oracle.

Kol

and

C-kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

€v: preposition rendered 'in'; it governs its
complement and marks relation such as
direction, source, location, or reference.

™

P

VEOUAGLY

signals

N3M DPM - veDpuoa

dative complement within the clause

vedpa: rendered 'signals' here; a nominal
form used in the dative within Isaiah's
prophetic oracle.

=

0@OaAu®dv

eyes

N2 GPM - 0¢OaApdg

genitive dependent within the phrase

O0@BaAudg: rendered 'eyes' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

™

=

Kat

and

C-Kkal

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

RADSF -0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

™

=

I4
TopE1x
[3
march
N1A DSF - mopeia
dative complement within the clause

nopeta: rendered 'march' here; a nominal
form used in the dative within Isaiah's
prophetic oracle.



™ - ™ - -~

~ ~ |4

TV Tod POV o

the feet together

RAGPM -6 N3D GPM - tovg D dua

article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase particle or adverb modifying the clause or one of
0: Greek definite article; marks the novg: rendered 'feet' here; a nominal form e
following noun phrase as definite and used in the genitive within Isaiah's dua: particle or adverb rendered 'together';
helps signal its case, number, and gender. prophetic oracle. it nuances the clause's emphasis,

limitation, or flow.

cUpovoal
dragging
V1 tunvig ovpw

participle supplementing the clause with
adjectival or adverbial force

oUpw: verbal form rendered 'dragging'; in
this context it advances or qualifies the
action within Isaiah's prophetic oracle.

\ ~ \
TOLG X1TWVvag KOl
the tunics and
RA APM -6 N3W APM - x1T®V C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal conjunction linking words, phrases, or clauses
O: Greek definite article; marks the x1twv: rendered "tunics' here; a nominal Katl: conjunction rendered 'and'; it links
following noun phrase as definite and form used in the accusative within Isaiah's words, phrases, or clauses within the
helps signal its case, number, and gender. prophetic oracle. movement of Isaiah's oracle.
\ (4 4
JTTOOlvV aua T[(XlZOUO'(Xl
feet together playing
N3D DPM ' toUg D dua V1 - nanvig nailw
dative complement within the clause particle or adverb modifying the clause or one of participle supplementing the clause with
robc: rendered 'feet' here; a nominal form its elements adjectival or adverbial force
used in the dative within Isaiah's prophetic &pa: particle or adverb rendered 'together'; nai{w: verbal form rendered 'playing'; in
oracle. it nuances the clause's emphasis, this context it advances or qualifies the
limitation, or flow. action within Isaiah's prophetic oracle.

17

Kal TATEVWOoEL 0 B£0¢ dpxovoag Buyatépag Ziwv Kal KUPLog ATOKAAVYPEL TO OXAUX AUTOV
therefore God will humble the ruling daughters of Zion, and the Lord will uncover their form.

Judgment = ASYNDETON

The answer to proud display is exposure and abasement. What had been staged for admiration will

become a spectacle of shame.

TO1G

the

RADPM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.



\

Kol

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

R

TATELVWOEL
humiliation

VF FAI3S - taneivow

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

tanewvéw: verbal form rendered
'humiliation'; in this context it advances or
qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

the

RANSM -6
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

0e0¢
God

N2 NSM - 0gdg

nominative substantive functioning within the
clause

0edg: rendered 'God' here; a nominal form
used in the nominative within Isaiah's

prophetic oracle.

apxovcag
ruling
V1 nanang &pxw

participle supplementing the clause with
adjectival or adverbial force

&pxw: verbal form rendered 'ruling'; in this
context it advances or qualifies the action
within Isaiah's prophetic oracle.

Buyatépag

daughters

N3 APF - Buydtnp

accusative element functioning as object or goal

Ouydtnp: rendered 'daughters' here; a

nominal form used in the accusative within

Isaiah's prophetic oracle.

21wV
Zion

N GSF - Ziwv

nominal element functioning within the clause or

phrase

Tiwwv: transliterated proper name, 'Zion';
the Septuagint preserves the place or title
name in Greek dress within Isaiah's oracle.

\

KOl

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

=

KUPLOG
LORD
N2 NSM - k0p1og

nominative substantive functioning within the
clause

kUp1og: rendered 'LORD' here; a nominal
form used in the nominative within Isaiah's
prophetic oracle.

amokaAvPel
shall uncover
VF FAI3S - kaAUTITW + &m0

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

KaAUmtw + amo: verbal form rendered 'shall
uncover'; in this context it advances or
qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

\
TO
the
RAASN-6
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

oXfua

form

N3M ASN - oxfjua

accusative element functioning as object or goal

oxfipa: rendered 'form' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.



avT@OV

their

RD GPM - avtdg

genitive dependent within the phrase

a0té¢: rendered 'their' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

18 &v tii Nuépa €xelvn kol GEeAeT kKUp1og¢ TV d6Eav ToD 1uatiopod aVTOV Kol TOUE KOGUOUE abTGOV KAl T

EUTAOKLX Kal TOUG KOGUUPBOUC Kl TOUG UNVIoKOUG

In that day the Lord will remove the glory of their clothing, their ornaments, their braids, their

tassels, and their crescents,

Elaboration | ASYNDETON

The judgment becomes an itemized stripping away. The Greek catalogue begins with visible dress and
decorative accessories as tokens of elite identity.

gV

in

P-év

preposition governing the following phrase

€v: preposition rendered 'in'; it governs its
complement and marks relation such as
direction, source, location, or reference.

i

the

RADSF - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

(4 7
fuépq
day
N1A DSF - nuépa
dative complement within the clause

nuépa: rendered 'day' here; a nominal form
used in the dative within Isaiah's prophetic
oracle.

£Kkelvn

that

RD DSF - ékeivog

dative complement within the clause

¢kevog: rendered 'that' here; a nominal
form used in the dative within Isaiah's
prophetic oracle.



”~ - ™ S

\

Kal a@elel KUPLOG v

and shall remove LORD the

C-kal VF2 FAI3S - aipéw + &1o N2 NSM - k0p1og RA ASF -0

conjunction linking words, phrases, or clauses main verbal form carrying the action or assertion nominative substantive functioning within the article marking the following noun phrase

q . . o of the clause clause . - .
Kkai: conjunction rendered 'and'; it links f 0: Greek definite article; marks the
words, phrases, or clauses within the aipéw + amo: verbal form rendered 'shall kUptog: rendered 'LORD' here; a nominal following noun phrase as definite and
movement of Isaiah's oracle. remove'; in this context it advances or form used in the nominative within Isaiah's helps signal its case, number, and gender.
qualifies the action within Isaiah's prophetic oracle.

prophetic oracle.

7 ~ C ~ k) ~

SOE(XV TOoL LUMATIOMOV AUTWV

glory the clothing their

N1S ASF - §6&a RA GSM - 0 N2 GSM * tpatiopdg RD GPM - a0tdg

accusative element functioning as object or goal article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase genitive dependent within the phrase
d6&a: rendered 'glory' here; a nominal form 0: Greek definite article; marks the tpatiopds: rendered 'clothing' here; a avtég: rendered 'their' here; a nominal
used in the accusative within Isaiah's following noun phrase as definite and nominal form used in the genitive within form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle. helps signal its case, number, and gender. Isaiah's prophetic oracle. prophetic oracle.

\ \ 4 k) ~

KAl TOoLG KOOMOULG AVTWV

and the ornaments their

C-kal RA APM - 6 N2 APM - K6GUOG RD GPM - a0tdg

conjunction linking words, phrases, or clauses article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal genitive dependent within the phrase
Kkai: conjunction rendered 'and'; it links 0: Greek definite article; marks the koopog: rendered 'ornaments' here; a avtdg: rendered 'their' here; a nominal
words, phrases, or clauses within the following noun phrase as definite and nominal form used in the accusative within form used in the genitive within Isaiah's
movement of Isaiah's oracle. helps signal its case, number, and gender. Isaiah's prophetic oracle. prophetic oracle.

\ \ bl /4 \

Kal T EUMAOKLIX Kal

and the braids and

C-kai RA APN -0 N2N APN - éunAdkiov C-kal

conjunction linking words, phrases, or clauses article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal conjunction linking words, phrases, or clauses
Kal: conjunction rendered 'and'; it links 0: Greek definite article; marks the gumAdkiov: rendered 'braids' here; a kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the following noun phrase as definite and nominal form used in the accusative within words, phrases, or clauses within the

movement of Isaiah's oracle. helps signal its case, number, and gender. Isaiah's prophetic oracle. movement of Isaiah's oracle.



=~

TOUG

the

RA APM -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

=

Unvickoug

crescents

N2 APM - unviokog

accusative element functioning as object or goal

unviokog: rendered 'crescents' here; a
nominal form used in the accusative within

Isaiah's prophetic oracle.

koovuPoug

tassels

N2 APM ' kbovupog

accusative element functioning as object or goal

k6oupuPog: rendered 'tassels' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

19 kai t0 KABepa KAl TOV KOGUOV TOU TPOCSWITOL AUTOV

their necklace and the adornment of their face,

Elaboration | ASYNDETON

Kal

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

The list narrows to facial and neck adornment, keeping attention fixed on cultivated appearance.

TOUG

the

RA APM -0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

\

KAl

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

K&Osua

necklace

N3M ASN - kdBepa

accusative element functioning as object or goal

k&Oepa: rendered 'necklace' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

Kal

and

C - xai

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.



=~

OV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

=

20

avT@OV

their

RD GPM - a0tdg

genitive dependent within the phrase

avtdg: rendered 'their' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's

prophetic oracle.

KOOUOV

ornament / adornment

N2 ASM * k000G

accusative element functioning as object or goal

kéopog: rendered 'ornament / adornment'
here; a nominal form used in the accusative
within Isaiah's prophetic oracle.

T00

the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

TPOGWITOV

face / presence

N2N GSN - mpdowmov

genitive dependent within the phrase

npdownov: rendered 'face / presence' here;
a nominal form used in the genitive within
Isaiah's prophetic oracle.

\ \ 7 ~ /4 ~ /4 \ \ ~ \ \ /4 \ ) /4 \ \
Kal TV 60vOeo1v 100 kdouov g dOENG Kal Tovg YAd&OVaG Kal T PéALx Kal TO EUTAOKIOV Kal T

mep1d€€ia Kl Toug dakTLATOUC KAl TX EVWTIX

the arrangement of glorious ornament, the luxury bracelets, the armlets, the braid, the wrist-bands,

the rings, and the earrings,

Elaboration | ASsyYNDETON

The inventory continues through elaborate personal jewelry. The piling up of terms gives the passage

its satirical pressure.



\

Kol

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

™

P

v

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

oc0uvOeo1v

arrangement

N3I ASF - 60vOeoic

accusative element functioning as object or goal

obvOeoig: rendered 'arrangement' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

To0
the

RAGSM "0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

KOGUOU

adornment

N2 GSM  kbopog

genitive dependent within the phrase

koopog: rendered 'adornment' here; a
nominal form used in the genitive within
Isaiah's prophetic oracle.

g

the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

d6&ng

glory
N1S GSF - 86&x

genitive dependent within the phrase

d6&a: rendered 'glory' here; a nominal form
used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

\

Kl

and

C-Kkal

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase

o: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

XAMddvag

luxury bracelets

N3W APF - yAidhv

accusative element functioning as object or goal

xMdwv: rendered 'luxury bracelets' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

Kal

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

1
T
the
RA APN- 0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

Péha

armlets

N2N APN - PpéAiov

accusative element functioning as object or goal

PéNov: rendered 'armlets' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

Kat

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

T0

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

gunAdkiov

braid

N2N ASN - éunAdkiov

accusative element functioning as object or goal

gunAdkiov: rendered 'braid' here; a

nominal form used in the accusative within

Isaiah's prophetic oracle.



”~ - ™ =

\ \ 7 \
Kol T nep1dedia Kol
and the wrist-bands and
C-kal RA APN -0 N2N APN - iep1dé€iov C-kal

conjunction linking words, phrases, or clauses article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links 0: Greek definite article; marks the nep1dé&iov: rendered 'wrist-bands' here; a kai: conjunction rendered 'and'; it links

words, phrases, or clauses within the following noun phrase as definite and nominal form used in the accusative within words, phrases, or clauses within the

movement of Isaiah's oracle. helps signal its case, number, and gender. Isaiah's prophetic oracle. movement of Isaiah's oracle.

~ = - - - - -

\ 4 \ \
TOUG daktuvAiovg Kal T
the rings and the
RA APM - 6 N2 APM - daktUAL0g C - kaf RA APN - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and

accusative element functioning as object or goal

daktvhog: rendered 'rings' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and

helps signal its case, number, and gender. prophetic oracle. movement of Isaiah's oracle. helps signal its case, number, and gender.

EVOTIO

earrings

A1A APN ‘ év@Tiov

accusative element functioning as object or goal

évwriov: rendered 'earrings' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

21 Kol Ta TePImOPPLPA KAl TG LEGOTOPPUPA
the garments bordered with purple and the inner purple garments,

Elaboration | ASYNDETON

Costly dyed fabrics are named as further signs of status and refinement now marked for removal.



\

Kol

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

1
TX
the

RAAPN 0
article marking the following noun phrase
0: Greek definite article; marks the

following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

\
TX
the

RA APN - 0

™

P

UECOTOPPUPX
inner purple garments

A1A APN - HecombppuPOg

MEPIMOPPUPK
purple-bordered garments

A1A APN - Tepip@upog

accusative element functioning as object or goal

nepindpeupog: rendered 'purple-bordered
garments' here; a nominal form used in the
accusative within Isaiah's prophetic oracle.

Kol

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal

0: Greek definite article; marks the pecomdpeupog: rendered 'inner purple

following noun phrase as definite and garments' here; a nominal form used in the

helps signal its case, number, and gender. accusative within Isaiah's prophetic oracle.

\ \ b V4 \ \ \ 7 /4 \ \ ~ \
27 Kol Ta EMPAUATE TA KOTA THV OiKiav Kl Ta dtapavii AaKwVIKa

the coverings worn in the house and the transparent Spartan fabrics,

Elaboration | ASYNDETON

The Greek text preserves specialized textile vocabulary, emphasizing luxury display even in domestic

and fine imported items.

\

K1

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Katl: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

1
T
the
RA APN - 0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

emPAnuata

coverings

N3M APN - énipAnua

accusative element functioning as object or goal

énifAnua: rendered 'coverings' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

1
T
the
RA APN - 0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.



”~ - ™ =

KaTa v olkiav Kal

according to the house and
D katd RA ASF -0 N1A ASF - oikia C - Kail
particle or adverb modifying the clause or one of article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal conjunction linking words, phrases, or clauses
its elements . - . s . 7 . . .
0: Greek definite article; marks the oikia: rendered 'house' here; a nominal kai: conjunction rendered 'and'; it links
Katd: particle or adverb rendered following noun phrase as definite and form used in the accusative within Isaiah's words, phrases, or clauses within the
according to'; it nuances the clause's helps signal its case, number, and gender. prophetic oracle. movement of Isaiah's oracle.

emphasis, limitation, or flow.

\ ~ 1

Tx Sla(P(XVI'] )\(XK(L)VIK(X

the transparent / pure / clear Spartan fabrics

RA APN - 0 A1 APN - Staavig A1 APF - Aakwvikdg

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal accusative element functioning as object or goal
0: Greek definite article; marks the Sagaviig: rendered 'transparent / pure / Aakwvikdg: rendered 'Spartan fabrics'
following noun phrase as definite and clear' here; a nominal form used in the here; a nominal form used in the accusative
helps signal its case, number, and gender. accusative within Isaiah's prophetic oracle. within Isaiah's prophetic oracle.

23 kol ta Posova Kai T DakivOiva Kal Td KOKKIvVa Kal TV fUccoV oLV Xpuoiw Kal LAKIVOW
cLYKaBupaouéva kal BEp1oTpa KatakALTa

the linen garments, the hyacinth garments, the scarlet garments, the fine linen woven together with

gold and hyacinth, and the light summer wraps,

Elaboration | ASYNDETON

The list reaches its richest fabrics and woven goods. The cumulative effect is to show how thoroughly
judgment will dismantle cultivated splendor.



\

Kol

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

\
Tx
the
RAAPN 0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

Bucova
linen garments

A1 APN - Boaoivog

accusative element functioning as object or goal

Bvocwvog: rendered 'linen garments' here; a
nominal form used in the accusative within

Isaiah's prophetic oracle.

Kol

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

T«

the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

€ 7
VOKIVOIVX
hyacinth garments
A1 APN - bakivBivog

accusative element functioning as object or goal

vakivOwog: rendered 'hyacinth garments'

here; a nominal form used in the accusative

within Isaiah's prophetic oracle.

Kal

and

C-kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

T«

the

RA APN - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

KOKKLVX

scarlet garments

A1 APN ‘ KOKKLVOG

accusative element functioning as object or goal

kOkkvog: rendered 'scarlet garments' here;
a nominal form used in the accusative
within Isaiah's prophetic oracle.

Kal

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

Vv

the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase

o: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

Buccov

fine linen

N2 ASF - fvooog

accusative element functioning as object or goal

poocog: rendered 'fine linen' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

oLV
with
P olv
preposition governing the following phrase

obv: preposition rendered 'with'; it governs
its complement and marks relation such as
direction, source, location, or reference.

Xpuoi

with gold

N2N DSN - xpuosiov

dative complement within the clause

xpuoiov: rendered 'with gold' here; a
nominal form used in the dative within
Isaiah's prophetic oracle.

Kal

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

VaKIVOW

blue

N2 DSF - 0akivOog

dative complement within the clause

vakwvOog: rendered 'blue' here; a nominal
form used in the dative within Isaiah's
prophetic oracle.



24

cuykabvgacuéva
woven together

VT - xmamy 0@aivw + 6LV + Kata

participle supplementing the clause with
adjectival or adverbial force

Veaivw + ovv + kata: verbal form rendered
'woven together'; in this context it
advances or qualifies the action within
Isaiah's prophetic oracle.

Kol

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

OéproTpa

light summer wraps

N2N APN - 6épiotpov

accusative element functioning as object or goal

0épiotpov: rendered 'light summer wraps'
here; a nominal form used in the accusative
within Isaiah's prophetic oracle.

)

P

KatdkAita

fine

N2N APN * katdkAitov

accusative element functioning as object or goal

koatdkAitov: rendered 'fine' here; a nominal
form used in the accusative within Isaiah's
prophetic oracle.

Kat €otat GvTl Ooufic NOElag KoviopTdg Kol dvtl {WvNg oxowview (won Kal Gvti To0 KOGUOUL TAG KEQAATG

T00 XpLoloL QaAdKpwUX £E€1¢ 10 TX £pya OV KAl AVTL TOD X1TWVOG TOU UECOTOPPUPOL TiEPL{ION

0dKKOV

And instead of sweet fragrance there shall be dust, and instead of a belt you shall gird yourself with

rope, and instead of a golden ornament for the head you shall have baldness because of your works,

and instead of the purple tunic you shall gird yourself with sackcloth.

Reversal | ASYNDETON

The ornament-list turns into a series of reversals. Every mark of beauty is exchanged for mourning,

poverty, and disgrace.

\

KAl

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

fotat
shall be

VF FMI3S - gipl

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

etul: verbal form rendered 'shall be'; in this
context it advances or qualifies the action
within Isaiah's prophetic oracle.

) \

avTi

in place of

P-qvti

preposition governing the following phrase
Gvti: preposition rendered 'in place of'; it
governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.

b ~

dopfig

smell

N1 GSF - 6oun

genitive dependent within the phrase

oopn: rendered 'smell' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.



=

ndeiag

sweet

A3U GSF - §30¢

genitive dependent within the phrase

NoUG: rendered 'sweet' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

™

P

KOV10pTOG
dust

N2 NSM - kovioptdg

nominative substantive functioning within the
clause

kovioptog: rendered 'dust' here; a nominal
form used in the nominative within Isaiah's

Kal

and

C - kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kkai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

avtl

in place of

P dvti

preposition governing the following phrase

avti: preposition rendered 'in place of'; it
governs its complement and marks relation
such as direction, source, location, or

prophetic oracle. reference.
i I4 10 7 1 I4 1[0 \
{wvng GXOLViW (won Kal
belt / girdle rope living and
N1 GSF - {wvA N2N DSN - oxowviov V5 FMI2S - {dvoupt C - kai

genitive dependent within the phrase

{wvA: rendered 'belt / girdle' here; a
nominal form used in the genitive within
Isaiah's prophetic oracle.

dative complement within the clause

oxowiov: rendered 'rope' here; a nominal
form used in the dative within Isaiah's
prophetic oracle.

main verbal form carrying the action or assertion

of the clause

{ovoppt: verbal form rendered 'living'; in
this context it advances or qualifies the
action within Isaiah's prophetic oracle.

conjunction linking words, phrases, or clauses

kai: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

7 \
avTi
in place of
P-avti
preposition governing the following phrase
Gvti: preposition rendered 'in place of'; it
governs its complement and marks relation

such as direction, source, location, or
reference.

T00

the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

KOGUOU

adornment

N2 GSM * k000G

genitive dependent within the phrase

koopog: rendered 'adornment' here; a
nominal form used in the genitive within
Isaiah's prophetic oracle.

T

the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

=

KEQAATG

head

N1 GSF - kepaht

genitive dependent within the phrase

ke@aAn: rendered 'head' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

T00

the

RAGSN-6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

=

Xpuciov

gold

N2N GSN - xpuaiov

genitive dependent within the phrase

xpuoiov: rendered 'gold' here; a nominal
form used in the genitive within Isaiah's
prophetic oracle.

™

=

QaAaKpwU

baldness

N3M ASN - @aAdKpwua

accusative element functioning as object or goal

paldkpwpa: rendered 'baldness' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.



™ N S

f (74 \ \ v
£€e1g 1 T« Epya

have through the works

VF FAI2S - €xw P-&d RA APN - 0 N2N APN - €pyov

main verbal form carrying the action or assertion preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal
of the clause 2 o . : - . = .

f d1d: preposition rendered 'through'; it 0: Greek definite article; marks the €pyov: rendered 'works' here; a nominal
gxw: verbal form rendered 'have'; in this governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and form used in the accusative within Isaiah's
context it advances or qualifies the action such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender. prophetic oracle.
within Isaiah's prophetic oracle. reference.

\ I \ ~
oov Kol avTl TOoL
your and in place of the
RP GS ' o0 C - kai P-&vti RAGSM: 0
pronoun functioning within the clause or phrase conjunction linking words, phrases, or clauses preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
oU: pronoun rendered 'your'; it functions kai: conjunction rendered 'and'; it links avti: preposition rendered 'in place of'; it 0: Greek definite article; marks the
according to its case and context within words, phrases, or clauses within the governs its complement and marks relation following noun phrase as definite and
Isaiah's oracle. movement of Isaiah's oracle. such as direction, source, location, or helps signal its case, number, and gender.
reference.
~ ~ 4 4
X1TWVO(G TOoL HECOTTOPPULPOVL nsptchn
tunic the purple you shall gird yourself
N3W GSM - x1tddv RA GSM - 0 N2 GSM * Hecondpeupog VF FMI2S - {hvoupt + mept
genitive dependent within the phrase article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase main verbal form carrying the action or assertion
, . . . - . a of the clause
xitov: rendered 'tunic' here; a nominal 0: Greek definite article; marks the pecomdpeupog: rendered 'purple' here; a jeoch
form used in the genitive within Isaiah's following noun phrase as definite and nominal form used in the genitive within {hvoppt + tepu: verbal form rendered 'you
prophetic oracle. helps signal its case, number, and gender. Isaiah's prophetic oracle. shall gird yourself'; in this context it

advances or qualifies the action within
Isaiah's prophetic oracle.



GAKKOV

sackcloth

N2 ASM * 64KKOG

accusative element functioning as object or goal

odkkog: rendered 'sackcloth' here; a
nominal form used in the accusative within
Isaiah's prophetic oracle.

25 Kal 0 u1dG¢ 6oL O KAAALGTOG OV Ayamdc uaxxipa Teeital Kal ol 1oXVOVTEC DUV Haxaipa TecobvVTal

And your most beautiful son, whom you love, shall fall by the sword, and your mighty men shall fall

by the sword.

Judgment = ASYNDETON

The collapse of luxury is matched by the loss of beloved sons and defenders. The verse widens the

humiliation into bereavement and military ruin.

\ [ 4

Kol (0}

and the

C-kai RANSM -6

conjunction linking words, phrases, or clauses article marking the following noun phrase
Kal: conjunction rendered 'and'; it links 0: Greek definite article; marks the
words, phrases, or clauses within the following noun phrase as definite and
movement of Isaiah's oracle. helps signal its case, number, and gender.

<7
Vi6¢

son

N2 NSM - vidg

nominative substantive functioning within the
clause

vi6G: rendered 'son' here; a nominal form
used in the nominative within Isaiah's
prophetic oracle.

ooV

your

RP GS - o0

pronoun functioning within the clause or phrase

o0: pronoun rendered 'your'; it functions
according to its case and context within
Isaiah's oracle.



™ ™ -

[ 4

4 «© pd ~
0 kaAAiotog ov Ayomdg

the Kalo which love

RA NSM - 6 A1 NSMS - kaAdg RR ASM - ¢ V3 PAI2S - dyamdw

article marking the following noun phrase nominative substantive functioning within the relative pronoun linking a subordinate clause to main verbal form carrying the action or assertion
: - . clause its antecedent of the clause
0: Greek definite article; marks the f
following noun phrase as definite and kaAdg: rendered 'Kalo' here; a nominal g relative pronoun rendered 'which!, ayandw: verbal form rendered 'love'; in
helps signal its case, number, and gender. form used in the nominative within Isaiah's introducing a clause that further identifies this context it advances or qualifies the

prophetic oracle. its antecedent. action within Isaiah's prophetic oracle.
7 ~ \ C

paxaipa TMECELTA KOl o1

sword shall fall and the

N1A DSF - pdyatpa VF FMI3S - tintw C - kai RANPM -6

dative complement within the clause main verbal form carrying the action or assertion conjunction linking words, phrases, or clauses article marking the following noun phrase

of the clause

paxaipa: rendered 'sword' here; a nominal Katl: conjunction rendered 'and'; it links 0: Greek definite article; marks the
form used in the dative within Isaiah's nintw: verbal form rendered 'shall fall'; in words, phrases, or clauses within the following noun phrase as definite and
prophetic oracle. this context it advances or qualifies the movement of [saiah's oracle. helps signal its case, number, and gender.
action within Isaiah's prophetic oracle.
7 4 € ~ /4 ~
LOXVOVTEQ LVUWV paxaipa TTECOLVTAL
TOTVITY 16X VW your sword they shall fall
V1 - manviy ioxdw RP GP - 60 N1A DSF - péxatpa VF FMI3P * mintw
participle supplementing the clause with pronoun functioning within the clause or phrase dative complement within the clause main verbal form carrying the action or assertion
adjectival or adverbial force z . . 2 . of the clause
J i o0U: pronoun rendered 'your'; it functions uaxaipa: rendered 'sword' here; a nominal f
ioxVw: verbal form rendered 'mamvmy according to its case and context within form used in the dative within Isaiah's nintw: verbal form rendered 'they shall
1oxvw'; in this context it advances or Isaiah's oracle. prophetic oracle. fall'; in this context it advances or qualifies
qualifies the action within Isaiah's the action within Isaiah's prophetic oracle.

prophetic oracle.



26 kol tanevwOnoovtat kal teviroovstv ai Ofkat To0 kdopov VUGV Kal kataAeipdron uovn kal ig Tnv

Yiiv €dagiodnon

And the cases of your adornment shall be brought low and shall mourn, and she shall be left alone

and dashed down to the ground.

Conclusion | ASYNDETON

The chapter ends with Zion personified in abandonment. Even the containers of adornment mourn,

while the city herself sinks solitary to the earth.

Kal

and

C-kai

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kal: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

Tansvwdnsoval
humbled

VC FPI3P ' tanelvéw
main verbal form carrying the action or assertion

of the clause

tanevéw: verbal form rendered 'humbled';
in this context it advances or qualifies the
action within Isaiah's prophetic oracle.

Kal

and

C-kaf

conjunction linking words, phrases, or clauses

Kal: conjunction rendered 'and'; it links
words, phrases, or clauses within the
movement of Isaiah's oracle.

nevOncovoLv
shall mourn

VF FAI3P - tevOéw

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

nevOéw: verbal form rendered 'shall
mourn'; in this context it advances or
qualifies the action within Isaiah's
prophetic oracle.

L4
at
the
RA NPF - 0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and

helps signal its case, number, and gender.

Ofikat
cases
N1 NPF - 6rkn

nominative substantive functioning within the
clause

01kn: rendered 'cases' here; a nominal

form used in the nominative within Isaiah's

prophetic oracle.

T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase

O: Greek definite article; marks the
following noun phrase as definite and
helps signal its case, number, and gender.

KkOouoL

adornment

N2 GSM - kdopog

genitive dependent within the phrase

koopog: rendered 'adornment' here; a
nominal form used in the genitive within
Isaiah's prophetic oracle.



”~ ™ N =

VUGV Kol kataAeipOnon uovn

your and shall be left alone / only

RP GP " 60 C - kai VC FPI2S - Aginw + kata A1 NSF - uévog

pronoun functioning within the clause or phrase conjunction linking words, phrases, or clauses main verbal form carrying the action or assertion nominative substantive functioning within the

p . . PP . of the clause clause
oU: pronoun rendered 'your'; it functions kai: conjunction rendered 'and'; it links f
according to its case and context within words, phrases, or clauses within the Aeinw + kata: verbal form rendered 'shall uévog: rendered ‘alone / only' here; a
Isaiah's oracle. movement of Isaiah's oracle. be left'; in this context it advances or nominal form used in the nominative
qualifies the action within Isaiah's within Isaiah's prophetic oracle.

prophetic oracle.

\ b \ ~

KOl €1C mv v

and into the land

C - kai P eig RA ASF - 6 N1 ASF - yfj

conjunction linking words, phrases, or clauses preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal
Katl: conjunction rendered 'and'; it links €ig: preposition rendered 'into'; it governs 0: Greek definite article; marks the y7i: rendered 'land' here; a nominal form
words, phrases, or clauses within the its complement and marks relation such as following noun phrase as definite and used in the accusative within Isaiah's
movement of Isaiah's oracle. direction, source, location, or reference. helps signal its case, number, and gender. prophetic oracle.

f bl U4
£dagiobnon
shall be dashed to the ground
VC FPI2S - £8a@ilw

main verbal form carrying the action or assertion
of the clause

£8a@ilw: verbal form rendered 'shall be
dashed to the ground'; in this context it
advances or qualifies the action within
Isaiah's prophetic oracle.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data



(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



